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Генрикъ (начинаетъ плясать, припѣвая:). Тра-ла-ла! Тра-ла-ла! (обнимаетъ червонную даму и ея фрейлинъ; тѣ падаютъ въ обморокъ).

Анна (въ то же время). О, защити меня! Я невинна!

Элимаръ. Я знаю, моя дорогая! Ты невинна и чиста, какъ лилія!

Червонный король (народу). Вы поняли, что онъ сказалъ?

Всѣ. Да!

Червонный король. А я нѣтъ! И вы тоже!

Всѣ. Тоже!

Червонный король. Оба они—и господинъ и слуга сумасшедшіе!

Элимаръ. Выслушай меня, король Истины! Я отказываюсь искать себѣ невѣсту среди дочерей вашей страны, только отдай мнѣ эту дѣвушку. Я возьму ее съ собою на родину!

Червонная дама. Противный мужчина!

Всѣ. Ужасно!

Червонный король. Смирно! Молчать! Всѣмъ молчать! (Элимару). Ступай, слѣпецъ! Такъ-то ты платишь мнѣ за гостепріимство! Ты пилъ у меня чай, получилъ доступъ въ мой дворецъ! Ты заслуживаешь наказанія, и я наказываю тебя тѣмъ, что отдаю тебѣ эту недостойную и изгоняю васъ обоихъ изъ страны Истины, съ острова Благопристойности! Чтобы и духа вашего тутъ не было!

Элимаръ. Прими мое спасибо! (даетъ свистокъ).

Генрикъ. Славный конецъ! Нашли, что́ искали! (Шаръ спускается.) А! Снимайтесь съ якоря, адмиралъ!





ЯВЛЕНІЕ 9-е.
Тѣ же и домовой.
Домовой. Вотъ и я! Стопъ!

Элимаръ. Иди за мной, Анна! Не бойся!

Генрикъ. Коли нѣтъ справедливости на землѣ, такъ надо подняться за ней повыше!

Элимаръ. Король! Ты не знаешь, какую жемчужину я увожу изъ твоей страны! (Шаръ съ Элимаромъ, Анной, Генрикомъ и домовымъ подымается подъ звуки музыки.)

Червонный король (народу). Не смотрѣть на нихъ! Потупить глаза! Не думать о нихъ! Всѣмъ смотрѣть на меня и величать меня!

Хоръ. Тебя мы величаемъ,
Лишь приказать изволь!
Тебя мы воспѣваемъ,
Червонный нашъ король! (преклоняютъ передъ нимъ колѣна).


Тот же текст в современной орфографии 



Генрик (начинает плясать, припевая:). Тра-ла-ла! Тра-ла-ла! (обнимает червонную даму и её фрейлин; те падают в обморок).

Анна (в то же время). О, защити меня! Я невинна!

Элимар. Я знаю, моя дорогая! Ты невинна и чиста, как лилия!

Червонный король (народу). Вы поняли, что он сказал?

Все. Да!

Червонный король. А я нет! И вы тоже!

Все. Тоже!

Червонный король. Оба они — и господин и слуга сумасшедшие!

Элимар. Выслушай меня, король Истины! Я отказываюсь искать себе невесту среди дочерей вашей страны, только отдай мне эту девушку. Я возьму ее с собою на родину!

Червонная дама. Противный мужчина!

Все. Ужасно!

Червонный король. Смирно! Молчать! Всем молчать! (Элимару). Ступай, слепец! Так-то ты платишь мне за гостеприимство! Ты пил у меня чай, получил доступ в мой дворец! Ты заслуживаешь наказания, и я наказываю тебя тем, что отдаю тебе эту недостойную и изгоняю вас обоих из страны Истины, с острова Благопристойности! Чтобы и духа вашего тут не было!

Элимар. Прими мое спасибо! (дает свисток).

Генрик. Славный конец! Нашли, что́ искали! (Шар спускается.) А! Снимайтесь с якоря, адмирал!





ЯВЛЕНИЕ 9-е
Те же и домовой.
Домовой. Вот и я! Стоп!

Элимар. Иди за мной, Анна! Не бойся!

Генрик. Коли нет справедливости на земле, так надо подняться за ней повыше!

Элимар. Король! Ты не знаешь, какую жемчужину я увожу из твоей страны! (Шар с Элимаром, Анной, Генриком и домовым подымается под звуки музыки.)

Червонный король (народу). Не смотреть на них! Потупить глаза! Не думать о них! Всем смотреть на меня и величать меня!

Хор. Тебя мы величаем,
Лишь приказать изволь!
Тебя мы воспеваем,
Червонный наш король! (преклоняют перед ним колена).
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